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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
Produkt przeznaczony do zastosowania ogélnego wewnetrznego i
zewnetrznego. .
MONTAZ
Montaz produktu powinna wykona¢é osoba posiadajgca odpowiednie

uprawnienia. Przed przystgpieniem do montazu nalezy zapoznac sie z instrukcja.
Wszelkie czynnosci nalezy wykonywaé przy odtgczonym zasilaniu zachowujac
szczegolng ostroznosé. Produkt posiada przewdd ochronny. Brak podtgczenia
przewodu ochronnego grozi porazeniem prgdem elektrycznym. Przed uzyciem
nalezy sprawdzi¢ poprawno$¢ podtgczenia elektrycznego i mocowania. Schemat
montazu: patrz ilustracje
KONSERWACJA
Konserwacje nalezy wykonywaé¢ przy odigczonym zasilaniu. Czysci¢ produkt
wytgcznie przy pomocy suchych delikatnych tkanin. Nie uzywa¢ chemicznych
$rodkéw do czyszczenia produktu. Nie nalezy zakrywaé produktu.
WYJASNIENIE SYMBOLI
P1. Napiecie znamionowe, czestotliwo$¢
P2. Moc zrodta $wiatta
P3. Niewymienne zrodio $wiatta
P4. Stopien pytoszczelnosci i wodoszczelno$ci
P5. Minimalna odlegto$¢, jakg moze mie¢ oprawa od miejsc i obiektow,
o$wietlanych
P6. Dozwolony zakres temperatury otoczenia, w ktérej mozna stosowa¢ produkt.
P7. Klasa |. Produkt wyposazony w dodatkowe $rodki bezpieczenstwa w postaci
dodatkowego obwodu chronionego.
P8. Produkt przeznaczony do uzytku wewnatrz | na zewnatrz budynku.
P9: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE)
P10: Zgodnie z Dyrektywa Europejskg 2012/19/UE dotyczaca urzadzen
elektrycznych i elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje na konieczno$¢
selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wyroboéw tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do
zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla
$rodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagajg specjalnej formy
recyklingu.
UWAGI / WSKAZOWKI
Nie stosowanie sie do zalecen instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania
pozaru lub porazenia pradem elektrycznym. Firma
BIZPROJEKT SP. Z O.0. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z
nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukcji oraz zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w instrukcji.
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NPEAHA3HAYEHUE / NPUNTOXEHUE
MpoadyKTbT e NpeaHa3HayeH 3a oblua BbTPeLLHa U BbHLUHA ynoTpeba.
WHCTANALUA
MoHTaxbT Ha npogykta TpsibBa Aa ce u3BbpliBa OT fnvuUe C noaxoaslia
kBanudrvkaums. Mons, npoyeTeTe PbKOBOACTBOTO, MPeaAu Aa MPOAbLIDKUTE C
WHcTanaumsata. Bcuukyn perHocTu TpabBa da ce M3BBLPLIBAT C M3KMIOYEHO
3axpaHBaHe ¢ 0cobeHo BHUMaHWe. MpoayKTLT UMa 3alnTeH NPOBOAHUK. AKO
3aLUWTHUAT NPOBOAHMK HE € CBbP3aH, ChllecTBYBa pUck OT TokoB yaap. MNpean
ynotpe6a npoBepeTe NpPaBWIIHOCTTa Ha eNieKTPUYECKOTO CBbp3BaHe W
3akpensaHe. Cxema Ha crnobsiBaHe: BWKTE uncTpauuiTe
noaaPBXKKA
Mopapwbxkata Tps6Ba fda Cce M3BbPLUBA NPU  U3KMIOYEHO 3axpaHBaHe.
MouncTealTe nNpoaykta camo CbC Cyxu, AenuKaTHW TbKauu. He uanonssante
XMMWUYECKW npenapaTy 3a noYMcTBaHe Ha npoAykTa. He nokpusaiTe npoaykTa.
OBACHEHUE HA CUMBOJIUTE
P1. HomuHanHo HanpexeHue, YectoTa
P2. Cunata Ha U3TOYHMKa Ha CBEeTNMHA
P3. HecmeHsieM M3TOYHUK Ha cBETNMHA
P4. CteneH Ha NpaxoyCcTOA4NBOCT U BOAOYCTOMYNBOCT

P5. MUHMManHOTO pa3CcTosiHWe, KOeTO OCBETUTENHOTO TAMO MOXe Ja uma oT
MecTa 1 0CBEeTEHU 06eKTn
P6. PaspelieH TemnepaTypeH [AuanasoH Ha OKonHata cpega, npu KOWTO
NPOAYKTBT MOXe Aa Ce U3nonasa.
P7. Knac |. MpoaykTbT e obopyasaH ¢ AONbAHUTENHW Mepku 3a Be3onacHocT
nog chopmata Ha AOMbIHUTENHA 3aliUTeHa Bepura.
P8. MpoayKTbT e NpefHasHayeH 3a BbTpeLLHa U BbHLUHA ynoTpeba.
P9: MpoaykTbT oTroBaps Ha U3NCKBaHWATa Ha AMpekTuBUTe Ha EBponerickus
cbto3 (EC).
P10: B cboTBeTcTBUE € EBponeiickaTta avpektuBa 2012/19/EC 3a enekTpuyecko
1 eneKkTpoHHO obopyaBaHe, Mapkuposkata WEEE nokasea HeobxogumocTTa ot
CeneKkTMBHO cbOMpaHe Ha OTnagbLM OT eNleKTPUYECKO U eNeKTPOHHO
obopyasaHe. MpoaykTn, MapkupWaHu No TO31 Ha4uH, He MoraT Aa ce U3XBbLPNAT
3aeqHO C Apyrv oTnagbuy Noj HakasaTenHa OTrOBOPHOCT. TakvuBa MpoayKTvi
moraT Aa 6bAaT BpeAHU 3a OkonHaTta cpeda M YOBELLKOTO 34paBe W usncksaT
cneumnanHa opma Ha peumknmpaHe.

BENEXKW /| CbBETU
HecnassaHeTo Ha MHCTPYKUMUTE MOXe [a AOBEAEe Hanpumep [0 noxap unm
TokoB yaap. bustec BU3MPOEKT CIN. 300NOIMNM4YECKA NrPAOVHA. He Hocun
OTFOBOPHOCT 3a MOCNEACTBMSITA OT HecnasBaHe Ha WHCTPYyKUMWTE B TOBa
PBKOBOACTBO M CY 3anassa NpaBoTo fa NpaBu NPOMEHU B PbKOBOACTBOTO.

Ccz
UCEL / POUZITI
Vyrobek je ur€en pro vSeobecné vnitini i vnejsi pouziti..
INSTALACE
Instalaci vyrobku by méla provadét osoba s odpovidajici kvalifikaci. Pred
pokracovanim v instalaci si prosim prectéte navod. V8echny ¢innosti by mély byt
provadény s odpojenym napajenim se zvlastni opatrnosti. Vyrobek ma ochranny
vodi¢. Pokud neni pfipojen ochranny vodi¢, hrozi nebezpeci Urazu elektrickym
proudem. Pfed pouzitim zkontrolujte spravnost elektrického pfipojeni a upevnéni.
Montazni schéma: viz obrazky
UDRZBA
Udrzba by méla byt provadéna s odpojenym napéjenim. Vyrobek gistéte pouze
suchymi, jemnymi latkami. K ¢isténi vyrobku nepouzivejte chemické prostiedky.
Vyrobek nezakryvejte..
VYSVETLENi SYMBOLU
P1. Jmenovité napéti, frekvence
P2. Vykon svételného zdroje
P3. Nevyménitelny zdroj svétla
P4. Stuperi prachotésnosti a vodéodolnosti
P5. Minimalni vzdalenost, kterou mize mit svitidlo od mist a osvétlovanych
predmétu
P6. Povoleny rozsah okolni teploty, ve kterém Ize produkt pouzivat.
P7. Trida I. Vyrobek je vybaven dodateénymi bezpecnostnimi opatfenimi ve
formé dodate¢ného chranéného obvodu.
P8. Vyrobek je uréen pro vnitini i venkovni pouziti.
P9: Vyrobek splfiuje pozadavky smérnic Evropské unie (EU).
P10: V souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych
zafizenich oznacuje oznaceni WEEE nutnost selektivniho sbéru odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni. Takto oznacené vyrobky nelze pod
pokutou vyhazovat s ostatnim odpadem. Takové produkty mohou byt Skodlivé
pro Zivotni prostfedi a lidské zdravi a vyZzaduji zvlastni formu recyklace.
POZNAMKY / TIPY
Nedodrzeni pokynd muUze vést napfiklad k pozaru nebo Urazu elektrickym
proudem. Podnikani BIZPROJEKT SP. Z O.0. nenese odpovédnost za nasledky
nedodrzeni pokyn( tohoto ndvodu a vyhrazuje si pravo na zmény navodu.
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FORMAL / ANVENDELSE
Produktet er beregnet til generel intern og ekstern brug.
INSTALLATION
Installationen af produktet skal udferes af en person med passende
kvalifikationer. Lees venligst manualen, far du fortseetter med installationen. Alle
aktiviteter skal udferes med stremforsyningen afbrudt, med seerlig omhu.
Produktet har en beskyttende leder. Hvis beskyttelseslederen ikke er tilsluttet, er
der risiko for elektrisk stgd. Fer brug skal du kontrollere korrektheden af den
elektriske forbindelse og fastgerelse. Monteringsskema: se illustrationer
VEDLIGEHOLDELSE
Vedligeholdelse skal udferes med strammen afbrudt. Renger kun produktet med
tarre, sarte stoffer. Brug ikke kemiske midler til at rengere produktet. Tildeek ikke
produktet.
FORKLARING AF SYMBOLER
P1. Nominel spaending, frekvens
P2. Lyskildens kraft
P3. Ikke-udskiftelig lyskilde
P4. Grad af stovteet og vandteet
P5. Den mindste afstand som armaturet kan have fra steder og oplyste
genstande
P6. Tilladt omgivende temperaturomrade, hvor produktet kan bruges.
P7. Klasse |. Produktet er udstyret med yderligere sikkerhedsforanstaltninger i
form af et ekstra beskyttet kredslgb.
P8. Produktet er beregnet til indenders og udendars brug.
P9: Produktet opfylder kravene i EU-direktiver
P10: | overensstemmelse med det europaeiske direktiv 2012/19/EU om elektrisk
og elektronisk udstyr angiver WEEE-maerkningen behovet for selektiv indsamling
af affald af elektrisk og elektronisk udstyr. Produkter maerket pa denne made ma
ikke smides ud sammen med andet affald med bgdestraf. Sadanne produkter
kan veere skadelige for miliget og menneskers sundhed og kreever en seerlig form
for genanvendelse.
NOTER/ TIPS
Manglende overholdelse af instruktionerne kan fare til for eksempel brand eller
elektrisk stgd. Forretning BIZPROJEKT SP. ZOO. er ikke ansvarlig for
konsekvenserne af manglende overholdelse af instruktionerne i denne manual
og forbeholder sig retten til at foretage sendringer i manualen.
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ZWECK / ANWENDUNG
Das Produkt ist fiir den allgemeinen internen und externen Gebrauch bestimmt..
INSTALLATION
Die Installation des Produkts sollte von einer Person mit entsprechender
Qualifikation durchgefiihrt werden. Bitte lesen Sie das Handbuch, bevor Sie mit
der Installation fortfahren. Bei allen Arbeiten ist besondere Vorsicht geboten,
wenn die Stromversorgung unterbrochen ist. Das Produkt verfligt tber einen

Schutzleiter. Bei nicht angeschlossenem Schutzleiter besteht die Gefahr eines
Stromschlags. Uberpriifen Sie vor dem Gebrauch den korrekten elektrischen
Anschluss und die Befestigung. Montageschema: siehe Abbildungen
WARTUNG
Die Wartung sollte bei ausgeschalteter Stromversorgung durchgefiihrt werden.
Reinigen Sie das Produkt nur mit trockenen, empfindlichen Textilien. Verwenden
Sie zum Reinigen des Produkts keine chemischen Mittel. Decken Sie das
Produkt nicht ab.
ERKLARUNG DER SYMBOLE
P1. Nennspannung, Frequenz
P2. Die Leistung der Lichtquelle
P3. Nicht austauschbare Lichtquelle
P4. Grad der Staub- und Wasserdichtigkeit
P5. Der Mindestabstand, den die Leuchte zu Orten und beleuchteten Objekten
haben darf
P6. Zulassiger Umgebungstemperaturbereich, in dem das Produkt verwendet
werden kann.
P7. Klasse |. Das Produkt ist mit zusatzlichen SicherheitsmalRnahmen in Form
eines zusatzlichen geschitzten Stromkreises ausgestattet.
P8. Das Produkt ist fir den Innen- und AufRenbereich bestimmt.
P9: Das Produkt erfilllt die Anforderungen der Richtlinien der Européischen
Union (EU).
P10: GemaR der europaischen Richtlinie 2012/19/EU (ber Elektro- und
Elektronikgerate weist die WEEE-Kennzeichnung auf die Notwendigkeit einer
getrennten Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeraten hin. Auf diese
Weise gekennzeichnete Produkte dirfen unter Androhung einer GeldbuRe nicht
mit anderen Abféllen entsorgt werden. Solche Produkte kénnen schéadlich fir
die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine besondere
Form des Recyclings.
HINWEISE / TIPPS
Die Nichtbeachtung der Anweisungen kann z. B. zu einem Brand oder
Stromschlag fiihren. Das Unternehmen BIZPROJEKT SP. Z O.O. ist nicht
verantwortlich fur die Folgen der Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem
Handbuch und behalt sich das Recht vor, Anderungen am Handbuch
vorzunehmen.
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PURPOSE / APPLICATION

Product intended for general indoor and outdoor use.

INSTALLATION
The installation of the product should be performed by a person with appropriate
qualifications. Please read the manual before proceeding with the installation. All
activities should be carried out with the power supply disconnected, with
particular care. The product has a protective conductor. If the protective
conductor is not connected, there is a risk of electric shock. Before use, check
the correctness of the electrical connection and fastening. Assembly scheme:
see illustrations

MAINTENANCE
Maintenance should be performed with the power disconnected. Clean the
product only with dry, delicate cloths. Do not use chemical agents to clean the
product. Do not cover the product.

EXPLANATION OF SYMBOLS

P1. Rated voltage, frequency
P2. The power of the light source
P3. Non-replaceable light source
P4. Degree of dustproof and waterproof
P5. The minimum distance that the luminaire can have from places and
illuminated objects
P6. Allowed ambient temperature range in which the product can be used.
P7. Class I. The product is equipped with additional safety measures in the form
of an additional protected circuit.
P8. Product intended for indoor and outdoor use.
P9: The product meets the requirements of European Union (EU) Directives
P10: In accordance with European Directive 2012/19/EU on electrical and
electronic equipment, the WEEE marking indicates the need for selective
collection of used electrical and electronic equipment. Products so marked, under
penalty of a fine, cannot be thrown into regular waste together with other waste.
Such products may be harmful to the natural environment and human health, and
require a special form of recycling.

NOTES/ TIPS
Failure to follow the instructions may lead to e.g. fire or electric shock. The
company BIZPROJEKT SP. Z O.0. is not responsible for the consequences of
non-compliance with the instructions of this manual and reserves the right to
make changes to the manual.
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FINALIDAD / APLICACION
El producto esta destinado a uso general interno y externo.
INSTALACION
La instalacién del producto debe ser realizada por una persona con las
calificaciones adecuadas. Lea el manual antes de continuar con la instalacion.
Todas las actividades deben realizarse con el suministro eléctrico desconectado,
con especial cuidado. El producto tiene un conductor de proteccion. Si el
conductor de proteccion no esta conectado, existe riesgo de descarga eléctrica.
Antes de su uso, compruebe la correccion de la conexion eléctrica y la fijacion.
Esquema de montaje: ver ilustraciones
MANTENIMIENTO
El mantenimiento debe realizarse con la alimentacion desconectada. Limpie el
producto Unicamente con tejidos secos y delicados. No utilice agentes quimicos
para limpiar el producto. No cubra el producto.
EXPLICACION DE LOS SIMBOLOS
P1. Tensién nominal, frecuencia
P2. El poder de la fuente de luz.
P3. Fuente de luz no reemplazable
P4. Grado de a prueba de polvo e impermeable
P5. La distancia minima que la luminaria puede tener de lugares y objetos
iluminados.
P6. Rango de temperatura ambiente permitido en el que se puede utilizar el
producto.
P7. Clase I. El producto esta equipado con medidas de seguridad adicionales en
forma de un circuito protegido adicional.
P8. El producto esta destinado para uso en interiores y exteriores.
P9: El producto cumple con los requisitos de las Directivas de la Unién Europea
(UE)

P10: De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos
y electrénicos, el marcado RAEE indica la necesidad de recogida selectiva de
residuos de aparatos eléctricos y electrénicos. Los productos marcados de esta
manera no pueden desecharse junto con otros residuos bajo pena de multa.
Estos productos pueden ser perjudiciales para el medio ambiente y la salud
humana y requieren una forma especial de reciclaje.
NOTAS / CONSEJOS

El incumplimiento de las instrucciones puede provocar, por ejemplo, un incendio
o una descarga eléctrica. La empresa BIZPROJEKT SP. ZOO. no es
responsable de las consecuencias del incumplimiento de las instrucciones de
este manual y se reserva el derecho de realizar cambios en el manual.

ET

EESMARK / KASUTUS

Toode on mdeldud Uldiseks sise- ja véliskasutuseks.
PAIGALDAMINE
Toote paigaldamist peaks teostama vastava kvalifikatsiooniga isik. Enne
installimise jatkamist lugege juhend labi. Koik toimingud tuleks labi viia
vooluvdrgust lahtilihendatult, eriti ettevaatlikult. Tootel on kaitsejuht. Kui
kaitsejuhe ei ole Uhendatud, tekib elektrilodgi oht. Enne kasutamist kontrollige
elektrilihenduse ja kinnituse digsust. Montaaziskeem: vaata illustratsioone
HOOLDUS

Hooldus tuleb teostada valjalllitatud toiteallikaga. Puhastage toodet ainult
kuivade &rnade kangastega. Arge kasutage toote puhastamiseks keemilisi
aineid. Arge katke toodet.

SUMBOLIDE SELGITUS
P1. Nimipinge, sagedus
P2. Valgusallika véimsus
P3. Mittevahetatav valgusallikas
P4. Tolmu- ja veekindluse aste
P5. Minimaalne kaugus, mis valgustil vdib olla kohtadest ja valgustatud
objektidest
P6. Lubatud Umbritseva 6hu temperatuurivahemik, milles toodet saab kasutada.
P7. | klass. Toode on varustatud taiendavate ohutusmeetmetega tdiendava
kaitstud vooluringi kujul.
P8. Toode on méeldud kasutamiseks sise- ja vélistingimustes.
P9: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) direktiivide nduetele
P10: Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete
kohta naitab WEEE margistus elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
valikulise kogumise vajadust. Selliselt margistatud tooteid ei saa trahviga koos
muude jadtmetega ara visata. Sellised tooted vbivad olla keskkonnale ja inimeste
tervisele kahjulikud ning nduavad spetsiaalset ringlussevottu.

MARKUSED / NOUANDED

Juhiste eiramine voib pohjustada nt tulekahju voi elektrilddgi. Ettevote
BIZPROJEKT SP. Z 0O.0. ei vastuta selle juhendi juhiste mittejargimise
tagajargede eest ja jatab endale diguse juhendis muudatusi teha.
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TARKOITUS / SOVELLUS

Tuote on tarkoitettu yleiseen sisa- ja ulkokayttoon.

ASENNUS
Tuotteen asennuksen saa suorittaa henkild, jolla on asianmukainen patevyys.
Lue kayttdohje ennen asennuksen jatkamista. Kaikki toiminnot tulee suorittaa
virtaldhteen ollessa irrotettuna ja erityisen varovaisesti. Tuotteessa on
suojajohdin. Jos suojajohdinta ei ole kytketty, on olemassa sahkodiskun vaara.
Tarkista ennen kayttoa, ettéd sahkolitdnndt ja kiinnitykset ovat oikein.
Asennuskaavio: katso kuvat

HUOLTO
Huolto on suoritettava virtakatkaistuna. Puhdista tuote vain kuivilla, herkilla
kankailla. Ald kayta kemiallisia aineita tuotteen puhdistamiseen. Ald peita
tuotetta.

SYMBOLIEN SELITYS
Nimellisjannite, taajuus
Valonléhteen teho
Ei vaihdettava valonlahde
Pélyn- ja vedenpitavyysaste
Pienin etaisyys, jonka valaisin voi olla paikoista ja valaistuista kohteista
Sallittu ympariston lampdétila-alue, jolla tuotetta voidaan kayttaa.
Luokka |. Tuote on varustettu lisaturvatoimilla lisdsuojatun piirin muodossa.
P8. Tuote on tarkoitettu sis&- ja ulkokayttoon.
P9: Tuote tayttdd Euroopan unionin (EU) direktiivien vaatimukset
P10: Sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin 2012/19/EU
mukaisesti WEEE-merkintd osoittaa, ettd sahko- ja elektroniikkalaiteromun
kerdys on tarpeen. Talla tavalla merkittyjé tuotteita ei saa sakkojen uhalla
havittdd muun jatteen mukana. Tallaiset tuotteet voivat olla haitallisia
ympaéristélle ja ihmisten terveydelle ja vaatia erityista kierratysta.
HUOMAUTUKSIA / VINKKEJA

Ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa esimerkiksi tulipalon tai
sahkaiskun. Yritys BIZPROJEKT SP. Z O.0. ei ole vastuussa seurauksista, jotka
aiheutuvat tdman oppaan ohjeiden noudattamatta jattdmisestd ja pidattaa
oikeuden tehdé muutoksia kéasikirjaan.

P1.
P2.
P3.
P4.
P5.
P6.
P7.

FR
BUT / APPLICATION
Le produit est destiné a un usage interne et externe général..
INSTALLATION
L'installation du produit doit étre effectuée par une personne ayant les
qualifications appropriées. Veuillez lire le manuel avant de procéder a
linstallation. Toutes les activités doivent étre effectuées avec I'alimentation
électrique débranchée, avec un soin particulier. Le produit a un conducteur de
protection. Si le conducteur de protection n'est pas connecté, il existe un risque
d'électrocution. Avant utilisation, vérifier I'exactitude du raccordement électrique
et de la fixation. Schéma de montage : voir illustrations
ENTRETIEN
L'entretien doit étre effectué avec I'alimentation débranchée. Nettoyez le produit
uniquement avec des tissus secs et délicats. N'utilisez pas d'agents chimiques
pour nettoyer le produit. Ne couvrez pas le produit.
EXPLICATION DES SYMBOLES
P1. Tension nominale, fréquence
P2. La puissance de la source lumineuse
P3. Source lumineuse non remplagable
P4. Degré d'étanchéité a la poussiére et a I'eau
P5. La distance minimale que le luminaire peut avoir des lieux et des objets
éclairés

P6. Plage de température ambiante autorisée dans laquelle le produit peut étre
utilisé.
P7. Classe |. Le produit est équipé de mesures de sécurité supplémentaires sous
la forme d'un circuit protégé supplémentaire.
P8. Le produit est destiné a une utilisation intérieure et extérieure.
P9 : Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne (UE)
P10 : Conformément a la Directive européenne 2012/19/UE relative aux
équipements électriques et électroniques, le marquage DEEE indique la
nécessité d'une collecte sélective des déchets d'équipements électriques et
électroniques. Les produits ainsi marqués ne peuvent étre jetés avec d’autres
déchets sous peine damende. Ces produits peuvent étre nocifs pour
'environnement et la santé humaine et nécessitent une forme particuliére de
recyclage.

REMARQUES / CONSEILS
Le non-respect des instructions peut entrainer, par exemple, un incendie ou un
choc électrique. La société BIZPROJEKT SP. ZOO. n'est pas responsable des
conséquences du non-respect des instructions de ce manuel et se réserve le
droit d'apporter des modifications au manuel.
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NAMJENA / PRIMJENA

Proizvod je namijenjen za opéu unutarnju i vanjsku upotrebu.
MONTAZA
Instalaciju proizvoda treba izvrSiti osoba s odgovaraju¢im kvalifikacijama.
Procitajte prirucnik prije nastavka instalacije. Sve radnje treba provoditi s
iskljuéenim napajanjem, s posebnom paznjom. Proizvod ima zaétitni vodi¢. Ako
zastitni vodi¢ nije spojen, postoji opasnost od strujnog udara. Prije uporabe
provjerite ispravnost elektricnog prikljucka i pricvr§¢enja. Shema montaze: vidi
ilustracije
ODRZAVANJE
Odrzavanje treba izvoditi s isklju€enim napajanjem. Proizvod Cistite samo suhim,
osjetljivim tkaninama. Ne koristite kemijska sredstva za ¢iSéenje proizvoda.
Nemoijte prekrivati proizvod.
OBJASNJENJE SIMBOLA

P1. Nazivni napon, frekvencija
P2. Snaga izvora svjetlosti
P3. Nezamjenjiv izvor svjetla
P4. Stupanj otpornosti na prasinu i vodu
P5. Minimalna udaljenost koju rasvjetno tijelo moze imati od mjesta i osvijetljenih
objekata
P6. Dopusteni raspon temperature okoline u kojem se proizvod moze koristiti.
P7. Klasa I. Proizvod je opremljen dodatnim sigurnosnim mjerama u obliku
dodatnog zasti¢enog kruga.
P8. Proizvod je namijenjen za unutarnju i vanjsku upotrebu.
P9: Proizvod udovoljava zahtjevima direktiva Europske unije (EU).
P10: U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o elektri¢noj i elektroni¢koj
opremi, WEEE oznaka ukazuje na potrebu selektivhog prikupljanja otpadne
elektri¢ne i elektronitke opreme. Ovako oznaceni proizvodi ne smiju se bacati s
ostalim otpadom pod prijetnjom novéane kazne. Takvi proizvodi mogu biti Stetni
za okoli$ i ljudsko zdravlje te zahtijevaju poseban oblik recikliranja.

NAPOMENE / SAVJETI
Nepostivanje uputa moze dovesti do npr. pozara ili strujnog udara. Tvrtka
BIZPROJEKT SP. Z O.0O. nije odgovoran za posljedice nepridrzavanja uputa
ovog priru¢nika i zadrzava pravo izmjene priru¢nika.

HU
CEL / ALKALMAZAS
A termék altalanos belsé és kiilsé hasznalatra késziilt.
TELEPITES
A termék beszerelését megfelelé képesitéssel rendelkezd személynek kell
elvégeznie. Kérjlik, olvassa el a kézikdnyvet, mielétt folytatna a telepitést. Minden
tevékenységet levalasztott tapfesziltség mellett kell végezni, kiilonés gonddal. A
termék védévezetbvel rendelkezik. Ha a véddvezeték nincs csatlakoztatva,
fennall az aramités veszélye. Hasznalat el6tt ellendrizze az elektromos
csatlakozas és rogzités helyességét. Osszeszerelési séma: lasd az abrakat
KARBANTARTAS
A karbantartast dramtalanitott allapotban kell elvégezni. A terméket csak széraz,
kényes szdvettel tisztitsa. Ne hasznaljon vegyi anyagokat a termék tisztitasahoz.
Ne takarja le a terméket.
A SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1. Névleges feszilltség, frekvencia
P2. A fényforras ereje
P3. Nem cserélhetd fényforras
P5. A lampatest minimalis tavolsaga helyektdl és megvilagitott targyaktol
P6. Megengedett kornyezeti hémérséklet-tartomany, amelyben a termék
hasznalhaté.
P7. I. osztaly. A termék tovabbi biztonsagi intézkedésekkel van felszerelve egy
tovabbi védett &ramkor formajaban.
P8. A termék beltéri és kiiltéri hasznalatra késziilt.
P9: A termék megfelel az Eurdpai Unié (EU) iranyelveinek kévetelményeinek
P10: Az elektromos és elektronikus berendezésekrél sz6l6 2012/19/EU eurdpai
iranyelvvel Osszhangban a WEEE jeldlés az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak szelektiv gyljtésének sziikségességét jelzi. Az igy
megjeldlt termékek pénzbirsag terhe mellett nem dobhatok mas hulladékkal
egyltt. Az ilyen termékek karosak lehetnek a kornyezetre és az emberi
egészségre, és specialis Ujrahasznositast igényelnek.

MEGJEGYZESEK / TIPPEK
Az utasitdsok be nem tartdsa példaul tizet vagy aramitést okozhat. A
BIZPROJEKT SP. Z O0.0. nem vallal felelésséget a jelen kézikdnyv utasitasainak
be nem tartasabol eredd kdvetkezményekért, és fenntartja a jogot a kézikdnyv
maodositasara.

SCOPO / APPLICAZIONE
Il prodotto € destinato ad un uso generale interno ed esterno.
INSTALLAZIONE

L'installazione del prodotto deve essere eseguita da una persona con qualifiche
adeguate. Si prega di leggere il manuale prima di procedere con l'installazione.
Tutte le attivita devono essere svolte con lalimentazione scollegata, con
particolare attenzione. Il prodotto ha un conduttore di protezione. Se il conduttore
di protezione non e collegato, sussiste il rischio di scosse elettriche. Prima
dell'uso verificare la correttezza del collegamento elettrico e del fissaggio.
Schema di montaggio: vedi illustrazioni



MANUTENZIONE
La manutenzione deve essere eseguita con l'alimentazione scollegata. Pulire il
prodotto solo con tessuti asciutti e delicati. Non utilizzare agenti chimici per pulire
il prodotto. Non coprire il prodotto.

SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI

P1. Tensione nominale, frequenza
P2. La potenza della sorgente luminosa
P3. Sorgente luminosa non sostituibile
P4. Grado di antipolvere e impermeabile
P5. La distanza minima che I'apparecchio pud avere da luoghi e oggetti illuminati
P6. Intervallo di temperatura ambiente consentito in cui il prodotto pud essere
utilizzato.
P7. Classe |. Il prodotto € dotato di ulteriori misure di sicurezza sotto forma di un
circuito di protezione aggiuntivo.
P8. Il prodotto € destinato all'uso interno ed esterno.
P9: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).
P10: In conformita con la Direttiva Europea 2012/19/UE sulle apparecchiature
elettriche ed elettroniche, la marcatura RAEE indica la necessita di effettuare la
raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. |
prodotti cosi contrassegnati non possono essere gettati insieme agli altri rifiuti
pena sanzione. Tali prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute
umana e richiedono una forma speciale di riciclaggio.

NOTE / CONSIGLI
La mancata osservanza delle istruzioni pud causare, ad esempio, incendi o
scosse elettriche. L'azienda BIZPROJEKT SP. Z O.0. non & responsabile delle
conseguenze del mancato rispetto delle istruzioni del presente manuale e si
riserva il diritto di apportare modifiche al manuale.

LT
TIKSLAS / TAIKYMAS
Produktas skirtas bendram vidaus ir iSorés naudojimui.
MONTAVIMAS
Gaminj montuoti turéty atitinkama kvalifikacijg turintis asmuo. Prie§ tesdami
diegima, perskaitykite vadova. Visa veikla turi bati atliekama atjungus maitinimo
Saltinj, ypa¢ atsargiai. Gaminys turi apsauginj laidininkg. Jei apsauginis laidas
neprijungtas, kyla elektros smagio pavojus. Prie$ naudodami patikrinkite elektros
jungties ir tvirtinimo teisinguma. Surinkimo schema: Zr. iliustracijas
PRIEZIURA
Priezigra turi bati atliekama atjungus maitinimg. Gaminj valykite tik sausais,
Svelniais audiniais. Nenaudokite cheminiy priemoniy gaminiui valyti. Neuzdenkite
gaminio.
SIMBOLIY PAAISKINIMAS
P1. Nominali jtampa, daznis
P2. Sviesos $altinio galia
P3. Nekeitiamas Sviesos $altinis
P4. Atsparumo dulkéms ir vandeniui laipsnis
P5. Maziausias atstumas, kurj gali turéti Sviestuvas nuo viety ir apSviesty objekty
P6. LeidZziamas aplinkos temperattros diapazonas, kuriame produktas gali bati
naudojamas.
P7. | klasé. Gaminyje yra jrengtos papildomos saugos priemonés papildomos
apsaugotos grandinés pavidalu.
P8. Produktas skirtas naudoti viduje ir lauke.
P9: Gaminys atitinka Europos Sgjungos (ES) direktyvy reikalavimus
P10: Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos,
EE| atlieky Zenklinimas rodo batinybe pasirinktinai surinkti elektros ir elektroninés
jrangos atliekas. Taip pazymeéty gaminiy negalima iSmesti kartu su kitomis
atliekomis, uZtraukiant baudg. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi aplinkai ir
Zmoniy sveikatai, todél juos reikia perdirbti specialiu badu.
PASTABOS / PATARIMAI
Jei nesilaikysite instrukcijy, galite, pvz., sukelti gaisrg arba gauti elektros smagj.
Jmoné BIZPROJEKT SP. Z O.0. neatsako uz $io vadovo nurodymy nesilaikymo
pasekmes ir pasilieka teise keisti vadova.

MERKIS / PIELIETOJUMS

Produkts paredzéts visparéjai iek3€jai un arégjai lietosanai.
MONTAVIMAS
Produkts jauzstada personai ar atbilsto$u kvalifikaciju. Pirms instalé$anas, ladzu,
izlasiet instrukcijas. Visas darbibas javeic ar atvienotu stravas padevi un loti
piesardzigi. Produktam ir aizsargvaditdjs. Aizsargvada nepievienoSana var
izraisit elektriskas stravas triecienu. Pirms lietoSanas parbaudiet elektriska
piesléguma un stiprindjuma pareizibu. Montazas shéma: skatiet attélus
APKOPE

Apkope javeic ar atvienotu stravas padevi. Tiriet izstradajumu tikai ar sausiem,
smalkiem audumiem. Produkta tiriSanai neizmantojiet Kimiskus [dzeklus.
Neparsedziet izstradajumu.

SIMBOLU SKAIDROJUMS
P1. Nominalais spriegums, frekvence
P2. Gaismas avota jauda
P3. Nenomainadms gaismas avots
P4. Puteklu necaurlaidibas un Gdensnecaurlaidibas pakape
P5. Minimalais attalums, kads var bat gaismeklim no apgaismojamajam vietam
un objektiem
P6. Pielaujamais apkartéjas vides temperatiras diapazons, kurd produktu var
lietot.
P7. | klase. Produkts ir aprikots ar papildu droSibas pasakumiem papildu
aizsargatas kédes veida.
P8. Produkts ir paredzéts lietoSanai iekstelpas un ara.
P9: Produkts atbilst Eiropas Savienibas (ES) direktivu prasibam
P10: Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/ES par elektriskam un elektroniskam
iekartam EEIA markéjums norada uz nepiecieSamibu selektivi savakt elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumus. Sadi markétos produktus nevar izmest kopa
ar citiem atkritumiem, piemérojot naudas sodu. Sadi produkti var bat kaitigi videi
un cilvéku veselibai, un tiem ir nepiecieSama ipasa parstrade.

PIEZIMES/PADOMI

Instrukciju neievéroSana var izraisit, pieméram, aizdegSanos vai elektriskas
stravas triecienu. Bizness BIZPROJEKT SP. Z O.0. nav atbildigs par sekam, kas
rodas, neievérojot Sis rokasgramatas ieteikumus, un patur tiesibas veikt izmainas
rokasgramata.

NL
DOEL / TOEPASSING

Het product is bedoeld voor algemeen intern en extern gebruik.

INSTALLATIE
De installatie van het product moet worden uitgevoerd door een persoon met de
juiste kwalificaties. Lees de handleiding voordat u verder gaat met de installatie.
Alle werkzaamheden moeten met de nodige voorzichtigheid worden uitgevoerd
terwijl de voeding is losgekoppeld. Het product heeft een beschermende geleider.
Als de aardleiding niet is aangesloten, bestaat het risico van een elektrische
schok. Controleer voor gebruik de juistheid van de elektrische aansluiting en
bevestiging. Montageschema: zie afbeeldingen

ONDERHOUD
Onderhoud moet worden uitgevoerd terwijl de stroom is uitgeschakeld. Maak het
product alleen schoon met droge, delicate stoffen. Gebruik geen chemische
middelen om het product schoon te maken. Bedek het product niet..

VERKLARING VAN SYMBOLEN
P1. Nominale spanning, frequentie
P2. De kracht van de lichtbron
P3. Niet-vervangbare lichtbron
P4. Mate van stofdicht en waterdicht
P5. De minimale afstand die het armatuur mag hebben tot plaatsen en verlichte
objecten
P6. Toegestaan omgevingstemperatuurbereik waarin het product kan worden
gebruikt.
P7. Klasse I. Het product is voorzien van aanvullende veiligheidsmaatregelen in
de vorm van een extra beveiligd circuit.
P8. Het product is bedoeld voor gebruik binnen en buiten.
P9: Het product voldoet aan de eisen van de richtlijnen van de Europese Unie
(EU).
P10: In overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EU betreffende
elektrische en elektronische apparatuur geeft de WEEE-markering de noodzaak
aan van selectieve inzameling van afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur. Producten die zo gemarkeerd zijn, mogen niet op straffe van een
boete bij het overige afval worden weggegooid. Dergelijke producten kunnen
schadelijk zijn voor het milieu en de menselijke gezondheid en vereisen een
speciale vorm van recycling.
OPMERKINGEN / TIPS

Het niet opvolgen van de instructies kan leiden tot bijvoorbeeld brand of een
elektrische schok. Het bedrijf BIZPROJEKT SP. Z OO is niet verantwoordelijk
voor de gevolgen van het niet naleven van de instructies in deze handleiding en
behoudt zich het recht voor om wijzigingen aan te brengen in de handleiding.

PT
FINALIDADE / APLICAGAO
O produto destina-se ao uso geral interior e exterior..
INSTALAGAO
A instalagéo do produto deve ser realizada por uma pessoa com qualificagdo
adequada. Leia o manual antes de prosseguir com a instalagéo. Todas as
atividades devem ser realizadas com o fornecimento de energia desconectado,
com cuidado especial. O produto possui um condutor de protegdo. Se o
condutor de protegé@o nao estiver conectado, existe o risco de choque elétrico.
Antes de usar, verifique a exatiddo da conexao elétrica e fixacdo. Esquema de
montagem: ver ilustragdes
MANUTENGAO
A manuteng&o deve ser realizada com a energia desligada. Limpe o produto
apenas com tecidos secos e delicados. Nao utilize agentes quimicos para
limpar o produto. N&o cubra o produto.
EXPLICAGAO DOS SIMBOLOS
P1. Tens&o nominal, frequéncia
P2. A poténcia da fonte de luz
P3. Fonte de luz n&o substituivel
P4. Grau de poeira e a prova d' dgua
P5. A distancia minima que a luminaria pode ter de lugares e objetos
iluminados
P6. Faixa de temperatura ambiente permitida na qual o produto pode ser
usado.
P7. Classe |. O produto est& equipado com medidas de seguranga adicionais
na forma de um circuito protegido adicional.
P8. O produto destina-se ao uso interior e exterior.
P9: O produto cumpre os requisitos das Diretivas da Uniéo Europeia (UE)
P10: De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa a equipamentos
elétricos e eletrénicos, a marcacdo REEE indica a necessidade de recolha
seletiva de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos. Os produtos
assim marcados ndo poderdo ser eliminados juntamente com outros residuos
sob pena de multa. Tais produtos podem ser prejudiciais para o ambiente e
para a saude humana e requerem uma forma especial de reciclagem.
NOTAS / DICAS
O ndo cumprimento das instrugdes pode resultar, por exemplo, em incéndio ou
choque elétrico. A empresa BIZPROJEKT SP. Z O.0. néo se responsabiliza
pelas consequéncias do incumprimento das instrugées deste manual e reserva-
se o direito de efetuar alteragdes ao manual.

RO
SCOP / APLICARE
Produsul este destinat uzului general intern si extern.
INSTALARE
Instalarea produsului trebuie efectuatd de o persoana cu calificare
corespunzatoare. Va rugam sa cititi manualul fnainte de a continua cu
instalarea. Toate activitatile trebuie efectuate cu sursa de alimentare
deconectata, cu grija deosebita. Produsul are un conductor de protectie. Daca
conductorul de protectie nu este conectat, exist4 riscul de electrocutare. Inainte
de utilizare, verificati corectitudinea conexiunii electrice si a fixarii. Schema de
asamblare: vezi ilustratii
INTRETINERE
Intretinerea trebuie efectuata cu alimentarea deconectata. Curatati produsul
numai cu tesaturi uscate si delicate. Nu utilizati agenti chimici pentru curatarea
produsului. Nu acoperiti produsul.
EXPLICAREA SIMBOLURILOR
P1. Tensiune nominald, frecventa
P2. Puterea sursei de lumina
P3. Sursa de lumina neinlocuita
P4. Gradul de rezistenta la praf si apa
P5. Distanta minimé& pe care o poate avea corpul de iluminat fata de locuri si
obiecte iluminate

P6. Intervalul de temperatura ambientala permis in care poate fi utilizat
produsul.
P7. Clasa |. Produsul este echipat cu masuri suplimentare de siguranta sub
forma unui circuit suplimentar protejat.
P8. Produsul este destinat utilizarii in interior si exterior.
P9: Produsul indeplineste cerintele directivelor Uniunii Europene (UE).
P10: Tn conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/UE privind echipamentele
electrice si electronice, marcajul DEEE indica necesitatea colectarii selective a
deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele astfel marcate nu
pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri sub sanctiunea amenzii. Astfel de
produse pot fi ddunatoare mediului si sanatatii umane si necesita o forméa
speciala de reciclare.

NOTE / SFATURI
Nerespectarea instructiunilor poate duce, de exemplu, la incendiu sau soc
electric. Compania BIZPROJEKT SP. Z O.0. nu este responsabil pentru
consecintele nerespectarii instructiunilor din acest manual si si rezerva dreptul
de a face modificari manualului.

SK
UCEL / APLIKACIA
Vyrobok je ur€eny na v8eobecné vnutorné a vonkajsie pouzitie.
INSTALACIA
In$talaciu produktu by mala vykonavat osoba s prislusnou kvalifikaciou. Pred
pokrac¢ovanim v instalacii si precitajte navod. VSetky ¢innosti by sa mali
vykonavat' s odpojenym napajanim, s osobitnou opatrnostou. Vyrobok ma
ochranny vodi¢. Ak nie je pripojeny ochranny vodi€, hrozi nebezpecenstvo
urazu elektrickym prudom. Pred pouzitim skontrolujte spravnost elektrického
zapojenia a upevnenia. Montazna schéma: pozri obrazky
UDRZBA
Udrzba by sa mala vykonavat pri odpojenom napajani. Vyrobok &istite iba
suchymi, jemnymi tkaninami. Na Cistenie produktu nepouZivajte chemické
prostriedky. Vyrobok nezakryvajte.
VYSVETLENIE SYMBOLOV
P1. Menovité napatie, frekvencia
P2. Vykon svetelného zdroja
P3. Nevymenitelny svetelny zdroj
P4. Stuperi prachotesnosti a vodotesnosti
P5. Minimalna vzdialenost, ktord méze mat svietidlo od miest a osvetlenych
predmetov
P6. Povoleny rozsah teplét okolia, v ktorom je mozné produkt pouzivat.
P7. Trieda |. Vyrobok je vybaveny dodatoénymi bezpe¢nostnymi opatreniami vo
forme dodato¢ného chraneného obvodu.
P8. Vyrobok je uréeny na vnutorné aj vonkajsie pouZitie.
P9: Viyrobok spifia poZiadavky smernic Europskej tnie (EU).
P10: V stlade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o elektrickych a
elektronickych zariadeniach oznacuje oznacenie WEEE potrebu selektivneho
zberu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni. Takto oznacené
vyrobky nie je mozné vyhadzovat s ostatnym odpadom pod hrozbou pokuty.
Takéto vyrobky mozu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a fudské zdravie a
vyzaduju si Specialnu formu recyklacie.
POZNAMKY / TIPY
Nedodrzanie pokynov méze viest napriklad k poZiaru alebo Urazu elektrickym
prudom. Spolo¢nost BIZPROJEKT SP. Z O.0. nezodpoveda za nasledky
nedodrzania pokynov tohto navodu a vyhradzuje si pravo na zmeny navodu.

SL
NAMEN / UPORABA
Izdelek je namenjen splo$ni notranji in zunanji uporabi.
NAMESTITEV
Namestitev izdelka naj opravi oseba z ustreznimi kvalifikacijami. Preden
nadaljujete z namestitvijo, preberite prirocnik. Vse dejavnosti je treba izvajati z
izklopljenim elektricnim tokom, Se posebej previdno. Izdelek ima zas¢itni
vodnik. Ce za$gitni vodnik ni prikljuen, obstaja nevarnost elektriénega udara.
Pred uporabo preverite pravilnost elektricnega priklju¢ka in pritrditve. Montazna
shema: glejte slike
VZDRZEVANJE
VzdrZevanje je treba izvajati z odklopljenim napajanjem. Izdelek Cistite samo s
suhimi, ob¢utljivimi tkaninami. Za ¢iS¢enje izdelka ne uporabljajte kemi¢nih
sredstev. Ne prekrivajte izdelka.
RAZLAGA SIMBOLOV
P1. Nazivna napetost, frekvenca
P2. Mo¢ svetlobnega vira
P3. Nezamenljiv vir svetlobe
P4. Stopnja odpornosti proti prahu in vode
P5. Najmanjsa razdalja, ki jo lahko ima svetilka od krajev in osvetljenih
predmetov
P6. Dovoljeno temperaturno obmocje okolice, v katerem se izdelek lahko
uporablja.
P7. Razred |. Izdelek je opremljen z dodatnimi varnostnimi ukrepi v obliki
dodatnega za$¢itenega tokokroga.
P8. Izdelek je namenjen za notranjo in zunanjo uporabo.
P9: I1zdelek izpolnjuje zahteve direktiv Evropske unije (EU).
P10: V skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o elektriéni in elektronski opremi
oznaka OEEO oznacuje potrebo po selektivnem zbiranju odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme. Tako oznacenih izdelkov ni dovoljeno zavreci skupaj z
drugimi odpadki pod kaznijo. Tak$ni izdelki so lahko $kodljivi za okolje in
zdravje ljudi ter zahtevajo posebno obliko recikliranja.
OPOMBE / NASVETI
Neupostevanje navodil lahko povzroci na primer pozar ali elektri¢ni udar.
Podjetje BIZPROJEKT SP. Z O.0. ne odgovarja za posledice neupostevanja
navodil tega priro¢nika in si pridrzuje pravico do sprememb priro¢nika.

SR
HAMEHA / MIPUMEHA
MpousBog je HamereH 3a ONLWTY YHYTpaLlkby U crosballky ynoTpedy.
WHCTANALWJA
WHcTanauwjy npon3soaa Tpeba aa n3spLumn ocoba ca ogrosapajyhum
kBanudvkaumjama. Monumo npounTajTe ynyTcTBO Npe Hero LTo HacTaBuTe ca
nHcTanaumjom. Cee akTMBHOCTM Tpeba 3BOANTU Ca UCKIbYYEHUM Hanajakem,
ca nocebHOM naxroM. [pon3Boz “Ma 3aLlTUTHY NPOBOAHMK. AKO 3aLLTUTHN
NpOBOAHMUK HWje NoBe3aH, NOCTOojWM ONacHOCT oA CTpyjHOr yaapa. MNpe ynotpebe
npoBepuTe UCMPABHOCT ENEKTPUYHOT NPUKIbYYKa 1 NpuuBpLihuBatba. Lema
cknanatba: norneaajte unycrpauuje

OOPXABAHE
OppxaBate Tpeba obaBrbaTy ca UCKIbyYeHUM HanajakeM. Mponasog unctuTe
CaMo CyBWM, OCETIbMBUM TKaHMHaMa. HemojTe KopucTuTn xemmjcka cpeactea
3a unwheke npoussoaa. He nokpvsajte npouasoa.
OBJALWHKEHWE CUMBOIIA
M1. HaansHu HanoH, pekseHLuja
M2. CHara n3Bopa cBeTnoctu
M3. He3ameHrbvBmn n3Bop CBETNOCTU
M4. CteneH 0TNOPHOCTM Ha NMpaLLVHy 1 BoAy
M5. MyHMManHa yaareHocT Kojy CBeTUrbKa MOXe umatn of Mecta u
ocBeTIbeHUX objekaTa
6. [lo3sorbeHu oncer TemnepaType OKOSIMHE Y KOjeM Ce NPOou3Boa MOXe
KOPUCTUTU.
M7. Knaca W. MNMpoussog je onpemrbeH JOAATHUM CUTYPHOCHUM Mepama y Buay
npopaTHor 3awwTtuheHor kona.
8. Mpounssopa je HamereH 3a yHyTpaLlkby U CNosSballky ynoTpeby.
M9: MpousBog vcnykwasa 3axTeBe AupekTuea Esponcke yHuje (EY).
M10: Y cknaay ca Esponckom aupektusom 2012/19/EY o enekTpuyHoj 1
enekTpoHckoj onpemn, BEEE o3Haka yka3syje Ha noTpeby cenektmBHor
npuKynrbarba oTnagHe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke onpeme. OBako 03Ha4YeHN
npov3Boaun He Mory ce 6aumTi ca Apyrim OTNaaoMm y3 KasHy. Taksu Npou3sBoav
MOry 6UTI LUTETHU MO XUBOTHY CPEAUHY W 34paBrbe rbyau 1 3axTeBajy
nocebaH 0bnmk peuuknaxe.
HAMOMEHE / CABETU
HenowTosake ynyTcTaBa MoXe AOBECTU [0, Ha NpUMeEp, Noxapa unm cTpyjHor
yaapa. Komnanuja BU3MPOJEKT CI. 30JTOLWKW BPT. Huje ogrosopaH 3a
nocneaule HenoLIToBaka ynyTcTaBa OBOr NPUPYYHKUKA U 3aapXaBa NpasBo
n3MeHe ynyTcTea.

SV
SYFTE / ANVANDNING
Produkten ar avsedd for allman intern och extern anvandning.
INSTALLATION
Produkten ska installeras av en person med lampliga kvalifikationer. Las
instruktionerna innan du pabdrjar installationen. Alla aktiviteter bor utféras med
strom frankopplad och med yttersta forsiktighet. Produkten har en skyddsledare.
Underlatenhet att ansluta skyddsledaren kan resultera i elektriska stotar.
Kontrollera fére anvandning att den elektriska anslutningen och monteringen ar
korrekt. Monteringsschema: se bilder
UNDERHALL
Underhall bér utféras med strdm frankopplad. Rengér produkten endast med
torra, dmtaliga tyger. Anvénd inte kemiska medel for att rengéra produkten. Tack
inte 6ver produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER
P1. Markspanning, frekvens
P2. Ljuskallans kraft
P3. Ej utbytbar ljuskalla
P4. Grad av dammtét och vattentat
F5. Det minsta avstand som armaturen kan ha fran de platser och féremal som
belyses
P6. Tillatet omgivningstemperaturomrade inom vilket produkten kan anvandas.
P7. Klass |. Produkten &r utrustad med ytterligare sékerhetsatgarder i form av en
extra skyddad krets.
P8. Produkten ar avsedd for inomhus- och utomhusbruk.
P9: Produkten uppfyller kraven i EU-direktiven
P10: | enlighet med det europeiska direktivet 2012/19/EU om elektrisk och
elektronisk utrustning indikerar WEEE-markningen behovet av selektiv insamling
av avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning. Produkter markta pa detta satt
far inte sléangas tillsammans med annat avfall vid vite. Sadana produkter kan vara
skadliga fér miljon och manniskors héalsa och kraver en speciell form av
atervinning.
ANMARKNINGAR/TIPS
Underlatenhet att félja instruktionerna kan leda till till exempel brand eller
elektriska stotar. Foretag BIZPROJEKT SP. ZOO. ansvarar inte for
konsekvenserna av underlatenhet att félja rekommendationerna i denna manual
och férbehaller sig ratten att géra &ndringar i manualen.

UA
NPU3HAYEHHA / 3ACTOCYBAHHA
MpoayKT NpusHa4YeHnin AN 3aranbHOro BHYTPILLHLOIO i 30BHILLHLOIO
3aCTOCYBaHHS.
BCTAHOBJEHHA
YcTtaHoBky BMpo6y NoBUHHA BUKOHYBaTW ocoba 3 BianoBsigHo kBanidikavieto.
MepLu HiXk NPOJOBXMTM BCTAHOBIEHHS, MpoYuTaiTe nocibHuk. Yci gii cnig
BUKOHYBaTV NPy BiAKMIOYEHOMY IXKEPENi XVBMEHHS 3 0COBNMBOIO
obepexHicTio. Bupib Mae 3axmcHuin NnpoBigHuK. SKLLIO 3aXVUCHMIA NPOBIa He
NiOKIOYEHWI, iICHYE PU3NK YpaXeHHs1 enekTpu4HuM cTpymom. Mepen
BMKOPUCTAHHSIM NepeBipTe NPaBUIIbHICTb €NEKTPUYHOIO MiAKIIYEHHA Ta
KpinneHHsi. Cxema MOHTaxy: AvB. intocTpaii
OBCJITYTOBYBAHHA
TexHiyHe 06CNyroByBaHHsS CIig NPOBOAWTA MPW  BiAKIIOYEHOMY >KMBIIEHHI.
YuneTite BUPIG TiNbkM Cyxumy AenikaTHUMM TKaHWHamu. He BMKOPUCTOBYIiTE
XiMiYHi 3acobu Ans ounLeHHst BUpoby. He HakpuBaliTe BUPIO..
NOACHEHHA CMMBONIB
P1. HomiHanbHa Hanpyra, yactoTta
P2. MoTyxHicTb Axepena ceitna
P3. HeaminHe pxepeno ceitna
P4. CtyniHb Nnno- i BOAOHENPOHWUKHOCTI
P5. MiHimanbHa BiacTaHb, Iy MOXe MaTu CBITUMbHUK Bif MiCLb i OCBITNIEHMX
npeamMeTis
P6. [Jlo3BoneHuin fiana3oH TemnepaTypu HaBKOSMLLIHBLOTO CEpPeoBuLLa, B
SAIKOMY MOXHa BUKOPUCTOBYBATW NPOAYKT.
P7. Knac |. Bupi6 ocHalueHwWit AodaTkoBuMKM 3axoaamu 6eaneku y Burnagi
[004aTKOBOI 3aXULLEHOT CXEMU.
P8. Bupi6 npusHaveHuit Ans BHYTPILLIHLOrO Ta 30BHILLHLOIO BUKOPUCTAHHS.
P9: MpoaykT Bianosigae sumoram Jupektus €sponeiicbkoro Cotosy (EC).
P10: BignosigHo no €sponevicbkoi Aupektveu 2012/19/EU wopo
eneKTPUYHOro Ta eNeKTPOHHOro obnagHaHHsA, MmapkyBaHHst WEEE Bkasye Ha
HeobxigHicTb BUBipkoBOro 360py BiAXOAiB €NEeKTPUYHOIO Ta ENEKTPOHHOIO
obnagHaHHs. MpoayKTU, NO3HAYEHI TAKUM YMHOM, HE MOXHA BUKMAATM pa3oMm 3
iHLWIKMMKM BigxoAamm Mia 3arpo3oto WwTpady. Taki NpoayKT! MOXyTb 6yTi
LWKIAMMBUMM AN HABKONWLLIHBOIO CepefoByLLa Ta 300pOoB'a nogen i
BMMaralTb 0cobnuBoi hopMu nepepodKu..

NPUMITKW / NOPAOU
HepoTpumMaHHst iIHCTPYKUiA MOXe Npu3BECTW, Hanpuknaga, 40 noxexi abo
ypaxeHHs enektpuyHum ctpymom. Komnanis BIZPROJEKT SP. Z O.0. He Hece
BiANOBiAanbHOCTI 3a HacMiaK1 HEAOTPUMAHHS BKa3IBOK L€l iIHCTPYKUIi Ta
3anuiuae 3a coboro NPaBo BHOCUTU 3MiHW A0 iHCTPYKLUi.
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